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Комитет Совета Безопасности, 

учрежденный резолюцией 1718 (2006) 
 

 

 

  Вербальная нота Постоянного представительства Австрии 

при Организации Объединенных Наций от 9 апреля 2018 года 

на имя Председателя Комитета 
 

 

 Постоянное представительство Австрии при Организации Объединенных 

Наций свидетельствует свое уважение Председателю Комитета Совета Безопас-

ности, учрежденного резолюцией 1718 (2006), и имеет честь настоящим препро-

водить доклад Австрии об осуществлении резолюции 2371 (2017) Совета Без-

опасности, подготовленный во исполнение ее пункта 18 (см. приложение). 

  

https://undocs.org/ru/S/RES/1718(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1718(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/2371(2017)
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  Приложение к вербальной ноте Постоянного 

представительства Австрии при Организации Объединенных 

Наций от 9 апреля 2018 года на имя Председателя Комитета 
 

 

  Доклад Австрии об осуществлении резолюции 2371 (2017) 

Совета Безопасности 
 

 

1. В соответствии с пунктом 18 резолюции 2371 (2017) Совета Безопасности 

Постоянное представительство Австрии при Организации Объединенных 

Наций имеет честь проинформировать Комитет Совета Безопасности, учре-

жденный резолюцией 1718 (2006), о шагах, предпринимаемых правительством 

Австрии в целях реализации мер, введенных резолюцией 2371 (2017). 

2. Австрия и другие государства — члены Европейского союза совместно 

осуществляют ограничительные меры в отношении Корейской Народно-Демо-

кратической Республики, введенные Советом Безопасности в его резолю-

ции 2371 (2017), посредством принятия следующих общих мер1: 

 a) имплементационное решение Совета (CFSP) 2017/1459 от 10 августа 

2017 года, касающееся осуществления решения (CFSP) 2016/849 об ограничи-

тельных мерах в отношении Корейской Народно-Демократической Республики, 

в соответствии с которым действие санкций (запрет на поездки и замораживание 

активов) распространяется на добавленных в перечень физических и юридиче-

ских лиц; 

 b) имплементационный регламент Комиссии (EU) 2017/1457 от 10 авгу-

ста 2017 года о внесении поправок в регламент Совета (ЕС) № 329/2007 об 

ограничительных мерах в отношении Корейской Народно-Демократической 

Республики2, которым вводится в действие имплементационное решение Совета 

(CFSP) 2017/1459; 

 c) решение Совета (CFSP) 2017/1562 от 14 сентября 2017 года о внесе-

нии поправок в решение (CFSP) 2016/849, касающееся ограничительных мер в 

отношении Корейской Народно-Демократической Республики, которое является 

основанием для принятия дополнительных секторальных и финансовых запре-

тительных мер, а также запретительных мер в отношении перевозок, предусмот-

ренных в резолюции 2371 (2017), включая следующие меры: 

 i) запрет на заход в порты государств-членов судов, внесенных Комите-

том в санкционный перечень во исполнение пункта 6 резолюции 2371 

(2017), за исключением случаев, когда заход требуется в силу экстренной 

ситуации или при возвращении судна в свой порт происхождения или когда 

Комитет дал на это заблаговременную санкцию в каждом конкретном слу-

чае; 

 ii) запрет на закупку угля, железа и железной руды из Корейской 

Народно-Демократической Республики, если не будут выполнены условия, 

предусмотренные в пункте 8 резолюции 2371 (2017); 

__________________ 

 1 Информация о всех общих мерах публикуется в «Официальном вестнике Европейского 

союза» (“Official Journal of the European Union”). 

 2 Имлементационный регламент Комиссии (EU) 2017/1457 утратил силу, поскольку он был 

включен в регламент Совета (EU) 2017/1509 от 30 августа 2017 года об ограничительных 

мерах в отношении Корейской Народно-Демократической Республики, отменяющий 

регламент (ЕС) № 329/2007. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2371(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2371(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/1718(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/2371(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2371(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2371(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2371(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2371(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2371(2017)
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 iii) запрет на закупку морепродуктов у Корейской Народно-Демократиче-

ской Республики; 

 iv) запрет на закупку свинца и свинцовой руды у Корейской Народно-Де-

мократической Республики; 

 v) запрет на превышение государствами-членами в любой день начиная 

с 5 августа 2017 года общего числа разрешений на работу, выданных граж-

данам Корейской Народно-Демократической Республики в пределах юрис-

дикции государств-членов и действительных по состоянию на 5 августа 

2017 года, за исключением случаев, когда Комитет дал на это заблаговре-

менную санкцию в каждом конкретном случае; 

 vi) запрет на открытие новых совместных предприятий или расширение 

существующих совместных предприятий, за исключением случаев, когда 

Комитет дал на это заблаговременную санкцию в каждом конкретном слу-

чае; 

 d) регламент Совета (EU) 2017/1548 от 14 сентября 2017 года о внесении 

поправок в регламент (EU) 2017/1509 об ограничительных мерах в отношении 

Корейской Народно-Демократической Республики, которым вводятся в дей-

ствие меры, изложенные в решении Совета (CFSP) 2017/1562. 

3. Вышеперечисленные регламенты Совета обязательны для исполнения в 

полном объеме и имеют прямое действие во всех государствах — членах Евро-

пейского союза. Регламент Совета (EU) 2017/1509 об ограничительных мерах в 

отношении Корейской Народно-Демократической Республики, отменяющий ре-

гламент (EC) № 329/2007, обязывает государства-члены установить меры нака-

зания за нарушение их положений. Наказания за нарушение правовых актов Ев-

ропейского союза прямого действия определяются в соответствующих разделах 

законов Австрии, перечисленных в пункте 4 ниже. Несоблюдение этих актов мо-

жет быть квалифицировано как уголовное преступление, наказуемое лишением 

свободы на срок до пяти лет или штрафом на сумму до 360 размеров примени-

мой ставки дневной заработной платы (например, в случае нарушения Закона о 

внешней торговле). 

4. Помимо общих мер Европейского союза австрийские власти в рамках 

своих национальных исполнительных полномочий будут применять следующие 

австрийские законодательные акты для осуществления ограничительных мер, 

введенных Советом Безопасности в отношении Корейской Народно-Демократи-

ческой Республики: 

 a) Закон о санкциях 2010 года (Федеральный юридический вест- 

ник I № 36/2010, с поправками); 

 b) Закон о внешней торговле (Федеральный юридический вест- 

ник I № 26/2011, с поправками), дополненный первым Постановлением по 

внешней торговле (Федеральный юридический вестник II № 343/2011, с поправ-

ками) и третьим Постановлением по внешней торговле (Федеральный юридиче-

ский вестник II № 6/2015, с поправками); 

 c) Закон о материалах военного назначения (Федеральный юридический 

вестник I № 57/2001, с поправками) и Постановление о материалах военного 

назначения (Федеральный юридический вестник № 624/1977); 

 d) Закон об иностранной валюте (Федеральный юридический вест- 

ник I № 123/2003, с поправками); 

 e) Закон о банковской деятельности (Федеральный юридический вест-

ник № 532/1993, с поправками). 

https://undocs.org/ru/A/RES/57/200
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5. Что касается ограничений на допуск в страну (запрет на поездки), то в Ав-

стрии действуют следующие национальные законодательные акты, которые 

наряду с решением Совета (CFSP) 2016/849 (с поправками) и регламентом (EC) 

№ 539/2001 служат основанием для отказа в допуске в страну и отказа в выдаче 

визы: 

 a) Закон об иммиграционной полиции 2005 года (Федеральный юриди-

ческий вестник I № 100/2005, с поправками); 

 b) Закон о поселении и проживании (Федеральный юридический вест-

ник I № 100/2005, с поправками). 

В соответствии с вышеупомянутыми правовыми нормами гражданам Корейской 

Народно-Демократической Республики для въезда на территорию Европейского 

союза необходима виза. Ограничения на поездки реализуются в рамках проце-

дуры оформления виз. 

6. По данным компетентных национальных органов, применение предусмот-

ренных мер в настоящее время не вызывает особых трудностей. Национальные 

компетентные органы продолжают проявлять повышенную бдительность по от-

ношению к весьма ограниченным двусторонним импортно-экспортным опера-

циям и продолжают проводить информационно-пропагандистские мероприя-

тия, нацеленные на соответствующие торгово-промышленные сектора, в целях 

повышения осведомленности о структуре торговли и деятельности юридиче-

ских лиц Корейской Народно-Демократической Республики и представления ин-

формации об изменениях в режиме санкций.  

7. Правительство Австрии полностью привержено поддержанию достигну-

тых им высоких стандартов осуществления и проведению, по мере необходимо-

сти, обзоров принятых мер. 

 


